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Naročilo sofinancirata Republika Slovenija in Evropska unija iz Evropskega socialnega sklada, v okviru operacije Povezljivost, odprtost, kakovost (POK), aktivnosti Tehnična in semantična konsolidacija temeljnih podatkovnih registrov.«



Specifikacije naročila

Ministrstvo za javno upravo RS (v nadaljevanju MJU), naroča storitev prilagoditve in lokalizacije za odprtokodno orodje IOW. 
Naročilo se izvaja zaradi izpolnjevanja in uresničevanja Strategije upravljanja semantične interoperabilnosti, zlasti 3. poglavja (Strategija je dostopna na spletnem naslovu https://nio.gov.si/nio/asset/strategija+upravljanja+semanticne+interoperabilnosti). 

Okoliščine in namen
Za namen zagotavljanje semantične interoperabilnosti in principa enkratnega zapisa v slovenski javni upravi, vzpostavljamo sistem, ki ga tvorijo naslednje komponente:
1. Centralni besednjak.
2. Register šifrantov.
3. Repozitorij ponovno uporabljivih jedrnih podatkovnih modelov.

Sistem bo omogočal:
1. Integracijo metapodatkov različnih organov javne uprave.
2. Definiranje razmerij med različnimi ločenimi sistemi.
3. Definiranje razmerij med različnimi tipi metapodatkov.
4. Oblikovanja centralnega enotnega repozitorija definicij temeljnih pojmov.

Pozitivni učinki se bodo odražali na naslednjih področjih:
1. Znižanje visoke stopnje heterogenosti informacijskih sistemov.
2. Doseganje višje stopnje standardizacije in interoperabilnosti na podatkovnem sloju.
3. Skrajšanje časa, potrebnega za načrtovanje podatkovnega sloja informacijskih sistemov.
4. Večji izkoristek informacijskih virov. 
5. Zagotavljanje principa enkratnega zapisa.
6. Omogočanje razvoja naprednih aplikativnih rešitev s področja umetne inteligence in upravljanja znanja.
Končni cilj projekta je natančno opredeljen v dokumentu Strategija upravljanja semantične interoperabilnosti. 

Opis orodja IOW
[bookmark: _Hlk36116610]IOW je orodje za zagotavljanje semantične interoperabilnosti, ki je bilo razvito v finski javni upravi oz. Ministrstvu za finance in Centru za registracijo prebivalcev Finske. Gre za sklop treh osnovnih modulov, ki vključuje modul za upravljanje nadzorovanih besednjakov (Controlled Vocabularies), modul za upravljanje jedrnih podatkovnih modelov (Data Vocabularies) in modul za upravljanje šifrantov (Reference Data).
Rešitev je bila naročniku ponujena s strani Finske vlade, v obliki izvorne kode, ki je na voljo na repozitoriju GitHub. Vendar pa naročnik (MJU) ne razpolaga z dokumentacijo za lokalizacijo in namestitev rešitve na svoji infrastrukturi. Na voljo je le izvorna koda in drugi viri, ki so na repozitoriju GitHub (https://github.com/VRK-YTI). Na voljo je tudi polno funkcionalna postavitev v testnem okolju na strežniku finske vlade, kjer je mogoče pregledovati vse funkcionalnosti, ki so na voljo preko uporabniškega in administrativnega vmesnika. Vendar pa naročnik nima dostopa do zalednih sistemov. Na voljo je tudi nekaj omejene podpore za orodje IOW s strani finske vlade.
IOW je namenjen podatkovnemu modeliranju po standardu RDF konzorcija W3C. Bistvo zapisa RDF je v unikatnem zapisu (URI) vsakega elementa in zapis v obliki trojic subjekt-povedek-objekt. Glavni elementi modeliranja v IOW so entitete (ang. Entities), ki predstavljajo pojme. Entitetam določamo podatkovne lastnosti (ang. Data properties), ki so primerljive z atributi v entitetno relacijskem podatkovnem modelu. Entitetam nadalje določamo objektne lastnosti (ang. Object properties), ki so namenjene opisovanju povezav med entitetami. Objektne lastnosti so primerljive z relacijami v entitetno relacijskem podatkovnem modelu. S temi elementi opisujemo abstraktni model področja, ki ga nato povežemo z realnim svetom prek instanc (ang. Individuals) posameznih entitet. Entitetam, podatkovnim lastnostim, objektnim lastnostim in instancam določamo anotacijske lastnosti. Te predstavljajo nabor standardnim metapodatkov s katerimi dodatno opišemo posamezne elemente ontologije.

Komponente orodja IOW
IOW sklop treh modulov, ki vključuje: 
· modul za upravljanje nadzorovanih besednjakov (Terminologies), 
· modul za upravljanje ontologij in jedrnih podatkovnih modelov (Data Vocabularies), 
· modul za upravljanje šifrantov (Reference Data).

Orodje Terminologies ponuja storitev izdelave in upravljanja nadzorovanih besednjakov. Z orodjem je možno upravljati besednjake, podajati definicije pojmov, opredeliti povezave (relacije) med pojmi, predlagati nove pojme, omogoča pa tudi vizualizacijo besednjakov in povezav. Gre za sodobno upravljanje z besednjaki, ki vključuje enostaven nadzor nad spremembami pri urejanju. Orodje ponuja enotno vstopno točko, preko katere lahko različne organizacije in posamezniki  dostopajo do izdelanih besednjakov ali besednjakov  v izdelavi.

Orodje Data Vocabulariers omogoča urejanje in objavljanje ontologij in jedrnih podatkovnih modelov. Omogoča podatkovno modeliranje na podlagi (z upoštevanjem) semantične interoperabilnosti. Vsebino informacij se lahko izdeluje in upravlja kot odprte povezane podatke, kar pospešuje skupne oziroma sodelovalne podatkovne modele, ki jih razvijajo različni akterji. Orodje je namenjeno informatikom, podatkovnim arhitektom in modelarjem, skrbnikom registrov in podatkovnih skladišč, ki želijo svoje podatke pretvoriti v strojno berljive formate, prodajalcem sistemskih rešitev, ki uporabljajo podatke in podatkovne modele temeljnih registrov javne uprave. 

Orodje Reference Data je platforma za upravljanje in objavo šifrantov. Šifrant je vrsta nadzorovanega besednjaka, ki vsebuje končen seznam šifer in njihovih opisov, ki določajo nabor dopustnih vrednosti za določen podatkovni element. Tipično se šifranti ne spreminjajo pogosto, razen ob občasnih revizijah.

Orodja skupaj ponujajo:
· napredni semantični urejevalnik za nadzorovane besednjake, šifrante, ontologije in jedrne podatkovne modele.
· urejevalnik za upravljanje s pojmi in semantičnimi povezavami med njimi.
· vizualizacija pojmov, njihovih lastnosti in povezav med njimi.
· urejevalnik za izdelavo podatkovnih modelov z uporabo besednjakov in šifrantov.
· objavljanje modelov, slovarjev in šifrantov v različnih formatih.
[bookmark: _Hlk30768922]
Uporabljene tehnologije
Zaledni del sistema:
· GIT
· JDK 1.8
· Maven 3.5.2
· mish-mash Gradle in maven
· spring-boot (tomcat), za backend rest api
· Spring-security
· Swagger
· PostgreSQL
· Docker, docker-compose
· SH/BASH (postavitev okolja, docker build, konfiguracija izvajanja storitev,...)
· Elasticsearch za full text search
· RDF/OWL SPARQL (.ttl)
· Apache Jena Fuseki: serving RDF data over http

Čelni del sistema:
· TypeScript
· SCSS
· Angular (6.1)
· GNU GetText, *.po (prevodi)
· Npm
· Nginx


Viri
Vstopna točka z opisi orodja IOW: https://yhteentoimiva.suomi.fi/en/.

Laokacija virov orodja IOW na GitHub: https://github.com/VRK-YTI

Lokacije orodja IOW na strežnikih finske vlade, ki je na voljo za testiranje funkcionalnosti: 
· User Right Management: https://rhp.test.yti.cloud.vrk.fi in https://rhp.suomi.fi/
· Terminologies : https://sanastot.test.yti.cloud.vrk.fi in https://sanastot.suomi.fi/
· Reference Data: https://koodistot.test.yti.cloud.vrk.fi in https://koodistot.suomi.fi/
· Data Vocabularies: https://tietomallit.test.yti.cloud.vrk.fi in https://tietomallit.suomi.fi/
· Komentarji: https://kommentit.test.yti.cloud.vrk.fi


Potrebne aktivnosti - vsebina naročila 
Izvajalec se mora najprej seznaniti z rešitvijo IOW, ki je na voljo v testni postavitvi in z viri, ki so na voljo na repozitoriju GiHub. Nato mora oceniti ter opredeliti potrebne dopolnitve, ki bodo omogočale uporabo kode, ki je na voljo na repozitoriju github, za vzpostavitev in namestitev polno funkcionalne rešitve. Ta mora vključevati vse module in biti v osnovi enakovredna originalni finski rešitvi IOW. Rešitev mora delovati na infrastrukturi in okolju MJU. 
Moduli aplikacije IOW so integrirani in vezani na avtentikacijski sloj, ki ga ni mogoče prenesti v okolje MJU (Eduuni https://en.eduuni.fi/). Zato je na avtentikacijskem sloju treba razviti ustrezno nadomestno rešitev. Izvajalec naj pri tem, če je to mogoče, izvede integracijo funkcionalnost »Interoperability platform's user right management«, z orodjem KeyCloak, prijavo z AD računom in storitvijo SI-PASS. Če to ni mogoče, naj predlaga drugo ustrezno avtentikacijsko rešitev za integracijo z funkcionalnostjo »Interoperability platform's user right management«.
Potrebno je zagotoviti, da bodo na osnovi nadzora dostopa, določene vsebine aplikacije IOW na voljo samo pooblaščenim osebam znotraj HKOM, določene vsebine pa tudi izven HKOM-a. Dostop do aplikacije IOW za administratorje, mora biti omogočen samo iz notranjega omrežja HKOM. 
Potrebno je zagotoviti eksternalizacijo statično zapečenih vsebin (ang. Hardcoded), ki so vezane na originalno finsko rešitev.  npr.:
· pojavitve niza »*.suomi.fi«, ki je uporabljen kot XML imenski prostor (ang. Namespace) v zapečenih nizih v java kodi, 
· pojavitve niza "fi",
· itd.
Zagotoviti je potrebno tudi funkcionalnost prostega dodajanja in prikaza poljubnih anotacijskih lastnosti (ang. anotation properties) entitetam, podatkovnim lastnostim in objektnim lastnostim (poleg že vgrajenih). Ta funkcionalnost mora biti zagotovljena v vseh treh komponentah sistema in sicer:
· v modulu za upravljanje nadzorovanih besednjakov (Terminologies), 
· v modulu za upravljanje ontologij in jedrnih podatkovnih modelov (Data Vocabularies), 
· v modul za upravljanje šifrantov (Reference Data).
Potrebno je zagotoviti tudi funkcionalnost prostega dodajanja in prikaza anotacijskih lastnosti (ang. anotation properties) na nivoju posameznega nadzorovanega besednjaka, šifranta in jedrnega podatkovnega modela. 
[bookmark: _Hlk55292975][bookmark: _Hlk55292822]Potrebno je zagotoviti tudi funkcionalnost uvoza šifrantov v IOW modul Reference Data iz aplikacije Klasifikacija2GO (https://e2go.sigov.si/ords/f?p=300).
Pri prilagoditvi, razvoju in lokalizaciji orodja IOW je potrebno za slovenske potrebe narediti svojo  vejo (ang. Fork) izvorne kode. Na GitHub se objavi samo tisti del uporabljene izvorne kode, ki je bil z GitHub prenešen. Komponente na avtorizacijskem sloju, ki ga bo izvajalec moral razviti samostojno, se na repozitoriju GitHub ne objavi. Pri objavi predelane rešitve na repozitoriju GitHub je potrebno, v okviru osnovnega vzdrževanja, naročniku zagotoviti pomoč naročniku 2 uri na mesec za obdobje veljavnosti pogodbe. 
[bookmark: _Hlk517260871]Lokalizirana programska rešitev mora vsebovati slovenske uporabniške vmesnike za uporabnike in administratorje. Prav tako mora biti v slovenščini pomoč pri uporabi aplikacije, ki je na voljo v sklopu orodij.
Izvajalec mora izdelati tudi dokumentacijo lokalizacije in prilagoditve ter namestitveno dokumentacijo. Poleg tega mora izdelati navodila za administratorje lokaliziranih orodij v slovenskem jeziku. 
Treba je zagotoviti tudi dopolnitve za morebitne pomanjkljivosti v programski kodi, ki je na voljo na repozitoriju GitHub, pa v tem trenutku naročniku niso znane. 
Izvajalec mora upoštevati tudi Generične tehnološke zahteve (v nadaljevanju GTZ) in Generične tehnološke zahteve za licenčne in odprtokodne produkte plačljivega modela (v nadaljevanju GTZ-LOP).
Po namestitvi lokalizirane in prilagojene rešitve IOW na infrastrukturo Ministrstva za javno upravo, mora izvajalec, v okviru osnovnega vzdrževanja, zagotoviti podporo in vzdrževanje za obdobje veljavnosti pogodbe. 


Naročilo vključuje naslednje aktivnosti:
Tabela 1 Seznam aktivnosti
	Pozicija
	Naloga

	1
	Delavnice za naročnika

	
	a. Delavnica za zajem naročnikovih zahtev, v trajanju 4 šolskih ur (v sklopu analize naročnikovega okolja, GTZ, GTZ-LOP in izdelava dokumenta PZI).
b. Izvedba dveh delavnic na lokaciji naročnika (vsaka v trajanju 4 šolskih ur (šolska ura = 45 minut) za uvajanje sistemskih inženirjev in administratorjev v zgrajeno orodje.

	2
	Analiza naročnikovega okolja, GTZ, GTZ-LOP in izdelava dokumenta PZI

	
	a. Analiza naročnikovega okolja.
b. Analiza GTZ in GTZ-LOP.
c. Podrobna seznanitev z obstoječo rešitvijo ter viri, ki so na voljo. Analiza 4 komponent sistema IOW:
· Controlled Vocabularies (Nadzorovani besednjaki), https://sanastot.suomi.fi/
· Data Vocabularies (jedrni podatkovni modeli), https://tietomallit.suomi.fi/
· Reference Data (Referenčni podatki oz. »Šifranti«), https://koodistot.suomi.fi/
· Interoperability platform's user right management (Upravljanje pravic uporabnikov za interoperabilnostno platformo), https://rhp-test.suomi.fi/
· Comments API in UI (modul za komentiranje za vse tri rešitve)
d. Na podlagi idejnega načrta in rezultata analize zahtev bo izvajalec v sodelovanju z naročnikom pripravil tako imenovani dokument PZI (Projekt za Izvedbo) po navodilih dokumenta GTZ in GTZ-LOP. Dokumenta GTZ in GTZ-LOP sta dostopna na portalu https://nio.gov.si pod iskalnim nizom GTZ. Na vsebini dokumenta PZI se bosta izvajalec in naročnik uskladila glede tehnoloških in vsebinskih podrobnosti izvedbe naročila.

	3
	Razvoj in prilagoditev rešitve

	
	a. Prilagoditev rešitve IOW na naročnikovo okolje. 
b. Eksternalizacija statično zapečenih vsebin (ang. Hardcoding), ki so vezane na lokalno finsko rešitev.
c. Zagotovitev funkcionalnost prostega dodajanja anotacijskih lastnosti (ang. anotation properties).
d. Lokalizacija uporabniških in administratorskih vmesnikov.
e. Prilagoditev prijavnega vmesnika IOW na KeyCloak, AD in SI-PASS.
f. Dodajanje funkcionalnosti uvoza šifrantov v IOW modul Reference Data, iz aplikacije Klasifikacija2GO.
g. Izdelava lastne veje izvorne kode na repozitoriju GitHub (repozitorija Git v okolju MJU ni potrebno postavljati).
h. Izdelava namestitvenega paketa za instalacijo na sistemih MS Windows in Linux (namestitev na svojo infrastrukturo v testno in produkcijsko okolje, v skladu z navodili izvajalca, naročnik izvede sam).

	4
	Izdelava navodil

	
	a. Izdelava navodil za namestitev in specifikacije morebitnih potrebnih namestitev arhitekturne infrastrukture (ustrezne različice OS, programskih platform, ustrezni vtičniki programskih jezikov ipd.).
b. Izdelava navodil za administracijo lokaliziranih semantičnih orodij v slovenščini.

	5
	Računalniške storitve v povezavi z rešitvijo

	[bookmark: _Hlk2931063]
	5.1 Uporaba naročnikovega standardnega sistema za poročanje o stanju projekta ter obveščanje naročnika v primeru zaznanih posebnosti (Redmine).
5.2 Pomoč pri postavitvi rešitve v testno in produkcijsko okolje naročnika.

	6
	Osnovno vzdrževanje

	
	6.1 Pomoč pri sistemski podpori in administraciji rešitve. Zagotavljanje ustrezne razpoložljivosti, odzivnosti in usposobljenosti sodelujočih strokovnjakov.
6.2 Redno vzdrževanje sistema. Vzdrževanje kode in dokumentacije sistema (tehnične in uporabniške). 
6.3 Redno preverjanje pravilnosti in optimalnosti delovanja rešitve prek dnevniških datotek in standardnih orodij ter obveščanje naročnika ob zaznanih posebnostih. 
6.4 Pomoč naročniku pri objavi predelane rešitve na repozitoriju GitHub, 2 uri na mesec za obdobje trajanje pogodbe.
6.5 Odprava napak v aplikaciji, ki niso posledica lokalizacije in prilagoditve orodja na naročnikovo okolje.




Obveznosti naročnika in izvajalca
Obveznosti naročnika so:
· Pridobitev in izročitev izvajalcu vse obstoječe dokumentacije, navodil, morebitnih skript (kode) in izvorne kode za orodje IOW, ki je na voljo na repozitoriju GitHub..
· izročitev GTZ in GTZ-LOP izvajalcu z navodilom, da pri izvedbi naročila v čim večji meri upošteva GTZ in GTZ-LOP in v primerih, ko bi upoštevanje GTZ in GTZ-LOP pomenilo znatne ovire pri izvedbi, pripravi poročila o predlaganih rešitvah mimo GTZ in GTZ-LOP.
· Sodelovanje z izvajalcem pri lokalizaciji izvorne kode pri slovenjenju uporabniških in administrativnih vmesnikov za predmetna semantična orodja.
· Zagotovitev prevodov terminov na uporabniških in administrativnih vmesnikih.
· Zagotovitev prevodov pomoči za uporabi aplikacije, ki je na voljo v sklopu orodij.

Obveznosti izvajalca so:
· izročitev vseh izdelkov, ki so predmet tega naročila naročniku.
· izročitev namestitvenih datotek.
· izročitev vse dokumentacije glede lokalizacije, namestitev, posodobitev in nadgradnje v SVN naročnika.
· zagotovitev podpore in vzdrževanja lokalizirane rešitve najmanj za 2 leti.
· Vsa razvita koda naj bo prosto dostopna in dosegljiva na repozitoriju Github (repozitorija Git v okolju MJU ni potrebno postavljati). Naročniku naj bo omogočena neomejena uporaba razvite programske opreme po končanem naročilu.
· Vsebino področja povezanih podatkov (ang. Linked data) in semantičnega spleta mora izvajalec poznati do stopnje, da lahko zagotovi storitve navedene v poglavju »Potrebne aktivnosti - vsebina naročila« ter nudi tehnično podporo za rešiev. Vsebinska podpora in vsebinsko svetovanja uporabnikom ni potrebno. 

Izvajalec mora pri svojem delu upoštevati dokumenta GTZ in GTZ-LOP, kjer je to možno in smiselno, še zlasti pa v sklopu upravljanja s spremembami, namestitvenimi pravili in varnostjo. Med zahteve spada tudi sprotno odpravljanje ranljivosti sistema, ki se odkrijejo ob varnostnih pregledih kode in sistema in jih je izvajalec dolžan odpraviti iz naslova jamčevanja oz. garancije. 
Dokument GTZ predstavlja obvezna navodila za izdelavo zahtevnejših informacijskih sistemov, ki se nameščajo na centralno informacijsko infrastrukturo Ministrstva za javno upravo, Direktorata za informacijsko družbo in informatiko. Dokument GTZ-LOP je namenjen produktom, ki so dobavljivi bodisi v okviru plačljivih bodisi v okviru brezplačnih licenčnih modelov in torej na njih kodo naročnik nima neposrednega vpliva. Obravnavani so tako primeri, ko je predmet naročila izključno nakup ali najem licenčne rešitve, kot primeri ko se ob nakupu (najemu) licenčne rešitve naroča tudi storitev implementacije rešitve na ciljno infrastrukturo Ministrstva za javno upravo. Dokument GTZ-LOP se v nekaterih točkah sklicuje na zahteve, definirane v dokumentu GTZ. V teh primerih veljajo točke GTZ.
Obvezno je potrebno upoštevati poglavja:
· GTZ-OKOJE-SPL-10,
· GTZ-OKOJE-NEODV-10,
· GTZ-STANDARDI-SPL-10,
· GTZ-STANDARDI-DEV-10,
· GTZ-ODJEMALCI-NEODV-10,
· Poglavje 1.4 Dokument PZI v celoti,
· GTZ-PROJEKT-METODOLOGIJA-10,
· GTZ-PROJEKT-METODOLOGIJA-20,
· GTZ-PROJEKT-SPREMEMBE-10,
· GTZ-PROJEKT-SPREMEMBE-25,
· GTZ-PROJEKT-SPREMEMBE-40,
· GTZ-VARNOST-PRAKSE-10;

Dokumenta GTZ in GTZ-LOP sta objavljena na portalu NIO na povezavi  http://nio.gov.si/nio/asset/dokument+genericne+tehnoloske+zahteve+gtz-743 in predstavlja sestavni del razpisne dokumentacije.
Orodje ne bo obdelovalo osebnih podatkov niti ne bo obratovalo v kritičnem režimu. Temu primerno se prilagodi tudi izpolnjevanje zahtev dokumenta GTZ. 
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